k MAHIDOL
Y UNIVERSITY

Wisdom of the Land

» uannﬁuam mﬁum«ﬂmm

A MHBINGY
amiﬂﬁ {5
‘ﬁﬂﬂmw el
ql? E

+ =N

Approach
ers to ASEAN

b

10045325

|
“a\mﬁﬂ JN. ii““.’i 'él'l“in‘iﬂ 3. 'J‘i 5239

HHINGFENTIND




Xvi

A4 (Preface)

Dr.Wee Rawang, Mahidol University

ﬁﬁﬁiy (Contents)

UNAAEDMHE NG (Thai Abstract)

UNAAERAIYIBINGY (English Abstract)

GRb] 'ia.IJEIJ (Contents)

23URYA19M (List of Tables)

’m'sffmunmugﬁ (List of Diagrams)

UNM (Introduction)

Uszifiu 1

sz 2

szieiu 3

1lsz1diu 4

sz1du s

sz1éius 6

Uszieiu 7

lszidiu 8

U1 ( Introduction)

a 2
sssumavesnelulanii
(Nature of Languages in the World)

¥ 4w
UYOYANYINVBUFU (Information about ASEAN)

AUANTANANVDINHIBINHNDNTADAT

(Communicative English Competence)

mathmsenguinemsdeaslflylunsdoas

(Communicative English Performance)

nszUINMsomsnedingulug ey

(English Communication Process as a Native Language)

AsEUIUMITITAEISIngulug U1 sz mer
dmsuaulne (English Communication

Process as a Foreign Language for Thai Native Speakers)

Y 1 @ 4 4
"’U?J}«‘Jjﬁ"UTJﬁ13ﬂ1y1ﬂﬂﬂqylﬁﬂﬂ1iﬁﬂﬁ1§

(Communicative English Message)

AvdAng 3.7 1239 umInndnusiag

v
HU
Xi
X1V
XV
xvi
XXVi

XX1X

13

17

28

34

38

41

48



A Model of CSE Approach for Thai Native Speakers to ASEAN xvii

szau 9

52161 10

sz 11

aziau 12

sziau 13

Uszieu 14

520U 15

Uszidu 16

~ 9 o 4 @
mmﬂugﬂauuazwa&ﬂizmumiﬁamimmmﬂqy 53
(Learning before and after English Communication ,

Process)

4 = b4 @ ; s::gl;
gnsenaainsisouinysngylulant 57

(Strategy of English Learning in the World)

9 o 4 4
NFLUIUMSEIUTAIHIDINNMNDNTTO AT IUFIUL 62
MBIAYTZNAAWNTOUUUIAAVBING BT TZUD
(System Theory Based Code Switching English Model)

L= = 2/ as A’l d‘i
FmaGeusmengunenIsdoaslugue 67
mrneatszmaludszmelng (Approaches of

Communicative English Learning as a Foreign Language

for Thai Native Speakers in Thailand)
AnuilueeAT Ty 52T (Integrated Holism) 72

mmgmmﬁﬁwj’fmmé’aﬂqygﬁaﬂ1i§aﬁ15ﬁﬁ1wuﬂ 78
TAons¥N319ANEIENS (Standard Criteria of

Communicative English Learning Specified by Ministry of
Education)
M1@3§1uﬂ1§'§fJ”L!§ﬂ1y15ﬂﬂﬂylﬁﬂﬂ1§'§ﬂﬁﬁﬂmﬂimj 83
91989U83a1n N5 (Standard Criteria of

Communicative English Learning Specified

by the Common European Framewaork of

Reference for Languages: CEFR)

siliuvdngasnmidanguienisdoasn 90
nszuumsswleunnunglugiuzamialszma
Fm5uaulne (Code Switching Process Based

Communicative Thai — English Model)

= - P P
AvanG ﬂ‘i"lin‘ 3TN iﬁ’i"ﬁ“r'ltﬂaﬂﬂﬁﬂ’n



Xviii

Dr.Wee Rawang, Mahidol University

& g ke 3 L o ¥ :
Fumeuwiia AnugndeuREIRUMUSINgHINaNITTRENS

(Accuracy on Communicative English)

Fumeu 1.1 msaaszlanmmndanguiiemsaoans

sz 17

sziau 18

lszidu 19

1lsz1éiu 20

szau 21

szau 22

lszau 23

Usziau 24

Uszau 25
Uszau 26
Usziau 27
Usziau 28

Usziau 29

(Communicative English Sentence Design)
¥ 3 % a :
ATNYNADITRAN TSN BEMITO I

(Accuracy on Communicative English)

UseToanu lnafionsdeans

(Communicative Thai Sentence)

UseTomasoudeTouanuninglng — sanguiie

M3A0a15 (Communicative Thai — English Optional

Sentence)

seloanmuisanguiensdoes

(Communicativé English Sentence)

aszuumsaaleunuvvielssleanuilneg -
AWIBINOHINDNTADEIT (A Process of Code

Switching Thai — English Sentence)

sz Teandanguiiemsdoa1suU ALY

(Communicative English Simple Sentence)

sz Tondemaasdmanysal

(Complement Simple Sentence)

AILANA NTE I UANY TR LT TY

(Difference between Complement and Object)

ﬂiﬂamﬁmqmwfﬁa (Simple Sentence Pattern 1)
ﬂiﬂﬂﬂlé BIFATEAD (Simple Sentence Pattern 2)
ﬂﬁﬂﬂﬂ@%mqm @13 (Simple Sentence Pattern 3)

ﬂ‘iﬂﬂmamqmi’ﬁ (Simple Sentence Pattern 4)

= Y
152 ToniAvIgAs M (Simple Sentence Pattern 5)

AuAng a3 33 sz unminedeniing

v
1l

101

104

105

110

113

117

124

130

136

141

144
147
150

153

156



—

A Model of CSE Approach for Thai Native Speakers to ASEAN

lsz16u 30
szieiu 31
Usziau 32

szieiu 33

lsziaiu 34
szidu 35
sziaiu 36
Usziau 37
sziniu 38
sz 39
sziau 40
Usziau 41
sziau 42
Usziau 43
szinu 44
sz 45
sziiu 46
sziau 47

sziau 48

sz 49
52161 50
Usziau 51

szieiu 52

sz TonAeaadns sl (Object Simple Sentence)
NFENIAY (Auxiliary Verb) "
N384 an (Principal Verb)

o w o " = =y s = o
ANUTUNWUTICHINNTUIWAENUNTIIHAN
(Relationship between Auxiliary Verbs and
Principal Verbs)

5z Tond 8IgM 1N (Simple Sentence Pattern 6)
ﬂiziﬁlﬂﬁ]ﬁl’@ﬁﬂ%ﬂ (Simple Sentence Pattern 7)
ﬂsﬂamﬁmqmmﬂ@ (Simple Sentence Pattern 8)
ﬂ‘iﬂﬂmﬁﬂ’JQQSLfaﬁ (Simple Sentence Pattern 9)
‘lJiﬂE!ﬂLamq&ﬂ‘iﬁU (Simple Sentence Pattern 10)
ﬂiﬂﬂmaﬂi}”g}j@‘liﬁmgﬂ (Simple Sentence Pattern 11)
‘]Jiﬂﬂmachﬁﬁﬂﬁm (Simple Sentence Pattern 12)
sz lon@erusainis (Integration Simple Sentence)

o g
ﬂiﬂﬂmﬁmqmﬁuﬁm (Simple Sentence Pattern 13)
s Toneransaud (Simple Sentence Pattern 14)

% p
ﬂi$18ﬂtﬁﬂ?@ﬂiauﬁ1 (Simple Sentence Pattern 15)
sz loaAe1aasa UL (Simple Sentence Pattern 16)

% P
ﬂiziﬂﬂlﬁﬂﬂqsﬂﬁﬁm%ﬂ (Simple Sentence Pattern 17)
sz loamergasdunia (Simple Sentence Pattern 18)

Uszlonapdenguinensdemsuuuilszaw

(Communicative English Compound Sentence)

15z mud U514 (Coordinator)

1sglon1)szawy ans ﬁﬁd (Compound Sentence Pattern 1)
UszTonls LANYATTDI (Compound Sentence Pattern 2)

sz Tomlsza UgATHIY (Compound Sentence Pattern 3)

FuaAnd a7.37 525 uninndvuiiag

Xix

Wi
159
163
166
169

173
177
180
183
186
189
192
195
201
205
210
214
218
222

228

232
236
240

244



Usziau 53

sz1du 54

lszidiu 55

lsz16u 56

1szinu 57

szinu 58

Uszinu 59

lsziau 60

szi0u 61

szi6iu 62

sziau 63

Usziau 64

52104 65

152194 66

3z1a 67

Dr.Wee Rawang, Mahidol University

iszlonilsea ugas a (Compound Sentence Pattern 4)

o y 4 9
‘IJ‘RIEJﬂﬂTH"IﬂQﬂQ‘HLﬁEJﬂﬁﬁﬂﬁHLL‘U‘Uc}f’ﬂu

(Communicative English Complex Sentence)
@Hﬁ UH U (Subordinator)
15 ﬂﬁlﬂ%}auq AN (Complex Sentence Pattern 1)

{ o Y A
wnglszleannmndulse s
(Noun Clause Being the Subject)

A o Y oA d 1 4
wiglsgleaniminitludaueauysel
(Noun Clause Being the Complement)

{ o Y
wnylsgTaniiminitluns sy
(Noun Clause Being the Object)

9
1lszlonnseaziselonoou
(Direct and Indirect Speech)

ﬂiﬂﬂﬂﬁ%’ UTATAD (Complex Sentence Pattern 2)

aonytszleafiihmiivnelsz s
(Adjective Clause Modifying the Subject)
aumuszlanfiimihiivmod ey sel
(Adjective Clause Modifying the Complement)

= o Y A
Aanysz Teanimnivenenssy
(Adjective Clause Modifying the Object)

15 ﬂﬂﬂﬁi’f’@uq{ﬁiﬁm (Complex Sentence Pattern 3)

FrvanylseloniimriiveonTen
(Adverb Clause Modifying the Verb)

= g Y A ar
Aerwaiytlsyleafivhwinfvenoquini
(Adverb Clause Modifying the Adjective)

a - ::/ - @ = v
FuAnS a3.35 3239 uwinedouiag

248

252

256
259
263

267

271

275

288

292

296

300

304

308

312



e

A Model of CSE Approach for Thai Native Speakers to ASEAN

52161 68

szi6iu 69
ilsziau 70

szieiu 71

sziau 72

sziau 73

szau 74

Usziau 75

ilsziu 76

ilsziau 77

sziau 78

Usziau 79

5216 80

= A o Y A o Y o a a 4
'J!ﬂ‘hlfl!WHﬂigiﬂﬂWWWTTU'WWVIWH’]‘VITfJ’]EJﬂiEﬂ'JLﬁEm
(Adverb Clause Modifying the Adverb)

5z Tongou (Conditional Sentence or If-clause)
o
sz loauaainuls2eaa (Subjunctive Sentence)

o ! 4 ¥
Yszlonnipdenguiemsdemsuunilszausou

(Communicative English Compound Complex Sentence)

, .
Uszlonlszauapugasnile

(Compound Complex Sentence Pattern 1)

k%
szTonilszanrpugasaed

(Compound Complex Sentence Pattern 2)

Uszlonlszaudougasau

(Compound Complex Sentence Pattern 3)

, :
Uselonlszaugougesd

(Compound Complex Sentence Pattern 4)

mM3dwunselsanudenguinensdoas

(Classification of Communicative English Sentence)

152 ToAMBIBINUINDNTADETUULLONE

(Communicative English Affirmative Sentence)

UsgToanmidanguiens deesnuulurs

(Communicative English Negative Sentence)

Uszlonmuidenguiiomsfoasiuuiiniy

(Communicative English Interrogative Sentence)

7 o A =
paAlsznovueIlselonn1EIBINg HINE ST TS

(Parts of Communicative English Sentence)

=3 7 o

FuAng 337 127 uninenduuiiea

xXxi

v
Hiul

316

320
326

335

339

343

348

353

359

364

370

376

388



—C = fc

xxii Dr.Wee Rawang, Mahidol University
v
WU
I3 @ 4 4
Jszdust  esssznovvealszleamuisenguienisdoas 391

@111 7817 (Longitudinal Analysis of Communicative

English Sentence)

& o @ 4 4
Jszdu gz eendsznovvestlszlanmmsanguienisdes 396
AMULLUIVIN (Cross Section Analysis of

Communicative English Sentence)

5 . ; y
dsziduss  sruvulnseaiialszlennusenguiilonisdos 403
(Structure Systems of Communicative English Sentence)
sz1au 84 Tenses: Active and Passive Voice 409
152114 85  Tenses in Active Voice 412
152104 86 Tenses in Passive Voice 421
1) s o o = w 9
sz 87  MIFUATIZHANNTIUUDIATIMASINUMTHT 430

52 Tonn 189NN T T3 (Knowledge
Synthesized Activity on Communicative English

Sentence Design)

) F s 4 ¥
Fueeu 12 mMIaetennumednguliiomsdoas 433

(Communicative English Statement Design)

) . .
Uszidu 88 YoanunEl meemMsaoas 434

(Communicative Thai Statement)

=] ¥ [ 4 ;
Uszdu 89 doAnunEIBINgEIENI A0S 439

(Communicative English Statement)

sz 90 AnmdenguiNemsdeas 443

(Communicative English Word)

dsvidu o1 EmmdanguiemIdes 446

(Communicative English Phrase)

;
Fudnd a1.35 5271w Imendeuiiag



L= BN [ o

A Model of CSE Approach for Thai Native Speakers to ASEAN xxiii
Y

1

dszdiu 9z Useloanundanguiiomsdoms: iahvueuas 450

aa o o ¥ . s .
11199913101 (Communicative English Sentence:

Goal and Resource)

-

UszIan 93 ABUANUNTIHIINGEINDNI Hoa s 454

(Communicative English Paragraph)

Uszidu 94 Foanun 0N MNeMI oS 457

(Communicative English Composition)

o o v Pl = o B
Ysgidu 95 MIdunszinnuILUUedns mINeINUNIasIe 460
Y @ 4 4
YDANUNIBIDINGHINDMS AT (Knowledge
Synthesized Activity on Communicative English

Statement Design)

Tupeu 1.3 @01 smudnguiensaeas 462

(Communicative English Message Conductor)

dszidiu 96 1@oanpigInguiensdeans 463

(Communicative English Sound)

dszidu 97  1doednyINIEISINgINENIT TS 466
(Sound of Communicative English Alphabet)

Usziau 98 1@oeA I pIDInNgENeMsToas 472

(Sound of Communicative English Word)

dsziiu 99 1 FHostlselennmoenguinensdoans 475

(Sound of Communicative English Sentence)

Uszidu 100 dgdnualnmidenguivenisdoais 480

(Communicative English Symbolization)

Uszifiu 101 6NYSNIWISINGINONSTOES 483
(Communicative English Alphabet)

= o= s E=1 o = ar =
aUaAND ﬂ‘i.’}{ TN UMITINYIAIUAA



XX1V Dr.Wee Rawang, Mahidol University

£
i
Jszidi 102 1953 0aMINeITIAREUAHIBIN Mo To a3 488
(Communicative English Punctuation)
2 @ 4 4
Jszigiiu 103 uULRUTEANATEIDINqEINEMITRT 492
(Format of Communicative English Statement)
o @ ¢ ¥ % 2 o A o
ﬂﬁ%!ﬂu 104 fﬂﬁﬁﬂlﬂﬁ"lg‘ﬁﬂ'ﬂllgL!UU@Qﬂi'JiJ!ﬂE!']ﬂUﬁ@u‘lfﬂﬁ 495
AHIBANOHINEMT TR
(Knowledge Synthesized Activity on Communicative
English Message Conductor)
Junouass aAnuTnnalumsdomimusIngs 499
(Fluency on English Communication)
Sunou 21 Tnmzmsdemsn¥IdngudmI a3 502
(Productive Skills)
Ysudiu 105 anudglumsdomsnuisngy 503
(Fluency on English Communication)
@ 4 @ o o Y
Uszidu 106 HinwemsAe@smpSngua M URaIas 507
(Productive Skills)
Uszifiu 107 VinHezMINA (Speaking) 510
U521d1 108 NNYZMIIVL (Writing) 513
q") ar 4 [ o o Yos
YHNIU 2.2 T]ﬂ‘}zl%ﬂ1ﬁﬁﬂl’;n‘i.ﬂ"IH"Iﬂﬂﬂq‘Bﬁ']ﬁ‘i‘Uﬂiﬂﬁﬁ‘j 516
(Receptive Skills)
% 4 Y] o w Ya
Uszidn 109 Anbzmsdoasnndangudmiugsuas 517
(Receptive Skills)
dszifiu 110 ineenIfa (Listening) 520
dszifiu 111 NEEN1591U (Reading) 523

3

Fudng a3.33 323 unInedoutiag



A Model of CSE Approach for Thai Native Speakers to ASEAN

ilsziau 112

VUADUAN

sziau 113

lsziau 114
lsziau 115

lszdu 116

Usziau 117
sz 118

szidiu 119

o 2/ a o o
MIFuATIZHANNIIUUDIATIMDEINUAINT LY
TumsFomsnuisangs

(Knowledge Synthesized Activity Related to Fluency

on English Communication)

dszansmwlumsaemsmuiongs

(Efficiency on English Communication)

Uszansnnlumsaeasniwisangy

(Efficiency on English Communication)
AUTITEV (Systematic Mentality)

9 a

VBYNYIT£1 (Systematic Information)

. . } : ;
MIATNAIMBIBINgHINDNITT0ETT
(Communicative English Word Building)

TAUBTT3U (Cultures)
I9INUINIT0A17 (Communicative Psychology)

o 9/ = @ a a
MIFuRs AN IUVeIsTIReINU sz AN
Tumsdemsnimidings
(Knowledge Synthesized Activity Related to Efficiency

on English Communication)

‘lJ‘n’sT‘g‘lJ (Conclusion)

dsziau 120 unagil (Conclusion)

UIIMUIYNIN (Bibliography)

MANHIN

LIy o

ATIFUMMEIBINgUINEMITTRAS

(Index of Communicative English Words)

szia :k’j‘ﬂtl (Biography)

N T = v
FUANT N335 72°W YU I8N AD

XXV

526

529

531

536

539

542

546

550

556

559

561

569

S

593



